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Instructions for Fitting, Operating,
Series 40 Industrial Sectional Doors

ApxaHrenbck (8182)63-90-72
ActaHa (7172)727-132
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
BapHayn (3852)73-04-60
Benropoa (4722)40-23-64
BpAHck  (4832)59-03-52
BnapmBocTok (423)249-28-31
Bonrorpap (844)278-03-48
Bonorga (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
ExaTepuHbypr (343)384-55-89
WBaHoBO (4932)77-34-06

WxeBck (3412)26-03-58
WpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
Kanununrpag (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
Kpachopap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
Jvneuk (4742)52-20-81
Kuprususa (996)312-96-26-47

MarHutoropck  (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck  (8152)59-64-93

Ha6epexHble YenHbl (8552)20-53-41

HuxHuii Hosropog (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
HoBocubupck (383)227-86-73
OMck  (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeH6ypr (3532)37-68-04

Mensa (8412)22-31-16
Kasaxcran (772)734-952-31

Mepmb (342)205-81-47
PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15
PasaHb (4912)46-61-64
Camapa (846)206-03-16
CaHkT-MeTepBypr (812)309-46-40
CapatoB (845)249-38-78
CeBacTtonone (8692)22-31-93
Cumdpepononsk (3652)67-13-56
CmoneHck (4812)29-41-54
Coum (862)225-72-31
CraBpononb (8652)20-65-13
TapxukucTan (992)427-82-92-69

https://hrm.nt-rt.ru/ || hnn@nt-rt.ru

Maintenance and Dismantling DPU

CypryT (3462)77-98-35
Teepb (4822)63-31-35
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)74-02-29
TiomeHb (3452)66-21-18
YnesHoBek (8422)24-23-59
Yepa (347)229-48-12
XabapoBck (4212)92-98-04
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosey (8202)49-02-64
ApocnaBnb (4852)69-52-93
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Bes Hannumsa cneumansHoro paspeLlenus 3anpetleHo noboe
pacnpocTpaHeHue 1 BoCNpor3BeAeHe AaHHOMO [OKYMEHTa, a Takxke
1Cnonb3oBaHue 1 pa3mMelleHne rae-nnbo ero cogep>xkanus. Hecobnopexve
[1aHHOTO MOMOXEHNS BNEYET 3@ COBOMN CaHKLMN B BULE BO3MELLEHUS
yuep6ba. Bce 06bekTbl NaTeHTHOro npasa (TOProeble Mapku,
NPOMbILLNEHHblE 06pasLibl 1 T.4.) 3aluLleHbl. MpaBo Ha BHeceHue
N3MEHEHUIN COXPaHAETCS.
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YBakaemble nokynatenw!

Mbi pagbl, 4TO Bbl NnprHAnM pelleHne npnobpecTn
n3genve Hallen KoMmnaHuun.,

1 BeepneHune

[aHHOe pyKOBOACTBO NoapasaensieTcs Ha TeKCTOBYHO 1 Ha
WNINIOCTPaTMBHYIO YacTu. nnocTpaTuBHas YacTb
HaxoauTcsi cpasdy nocsie TEKCTOBOW HacTu.

BHumaTenbHO NpoymnTaiTe HacTosiLLee PyKOBOACTBO U
cobnoganTe ero ykasaHusi. B Hem cogep>xatcst BaXKHble
cBefeHnst 06 nagenmun. OCo6eHHO BHUMATEIbHO NPOoYTUTE
MHOPMALMIO, OTHOCSILLYIOCS K TpeboBaHMsAM Mo
6e3onacHoCTM 1 cnocobam NpegynpexneHns 0o
onacHoCTW.

BepeXxHO XxpaHuTe 3TO PyKOBOACTBO B HAAE)XXHOM
mecTe!

1.1 MUcnonb3yemble cnocoObl
npenynpexapeHns 06 onacHocTn

BHUMAHUE
O603HavYaeT ONacHOCTb, KOTOPasi MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHUIO MU NOJIOMKE U3AENUS.

O6wuin NnpegocTeperatLmin CUMBON
0603Ha4yaeT oNnacHOCTb, KOTOPasi MOXKET NPUBECTU K
TpaBMaMm unm cMmepTu. B TekcToBOW YacTu gaHHbIN
CUMBOJ1 UCMOJIb3YETCS B COHMETAHNM C YKa3biBaeMbIMU
hanee CTeneHsiM1M onacHoCTW. B unnocTtpatBHON YacTu
LOMOJTHUTENBHO YKa3blBAETCS Ha Hann4yne pasbACHeHnn
B TEKCTOBOW YacTu.

A OMNACHO!
O603Ha4aeT 0NacHOCTb, KOTOPast MOXET NPUBECTYU K
CMepTN U THXKeSbIM TpaBMam.

2 A YKkasaHus no 6e3onacHocTun

2.1 Ncnonb3oBaHne No Ha3Ha4eHUo

Vicnonb30BaHmne 1 MOHTaXX MPOMBILLIIEHHBIX CEKLMOHHbIX
BOPOT cTpouTenbHom cepumn BR 40 BO3MOXHBI
VCKIOYNTENBHO B NPOEME 34aHUSA U HA MOABLE3AHbIX NYyTAX
B MPOMBbILLIEHHOM, KOMMEPYECKOM, @ Tak)Ke YaCTHOM
ceKTope.

2.2 O6wume ykazaHusa no 6esonacHocTu

e MoHTax, TeEXOOCNY>XNBAHNE, PEMOHT 1 AEMOHTaX
MPOMBILLNIEHHbIX CEKLMOHHbIX BOpOT cepumn BR 40
OOMKHBI BbIMOHATLCA TONIBKO KBaNMUMpoBaHHbIMU
cneuyanucTamy (KOMNETEHTHbIMUY NLiaMK B
cooteeTcTBUN ¢ EN 12635).

e B cnyyae kakoro-nmbo nospexxaeHns BopoT
(3aTpyQHEHHbIV Xon, Nnn Apyrne HeMCnpaBHOCTN)
HeobXxoAMMO HEMEANIEHHO NOPYYUTb CNeunanncTy
NpPOBEAEHNE NPOBEPKU/PEMOHTA.

e CneunanucT OOJPKEH cneanTb 3a cobnogeHnem
COOTBETCTBYIOLLMX HALUNOHANBHBIX NPaBu 1 HOPM
TEXHVKM 6e30MacHOCTH.
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e [lepen BBOOOM BOPOT B 3KCMyaTaumio HEO6XOAMMO
ybeanTcs B TOM, YTO MEXaHN3M BOPOT HaxoauTcs B
MCMpaBHOM COCTOSIHUW, @ TaKXXe CNefyeT NpoBEPUTD,
YPaBHOBELLEHbI JI1 BOPOTA, U MOXXHO J1 Nepeasuratb
nx pykon (EN 12604).

e (O6nacTb NCNOMBL30BaHNA CEKLIMOHHBbIX BOpOT BR 40
onpegensietcsa ctangaptom EN 13241-1.

e [lpy MOHTaXXe BOPOT y4MTbIBaATE BO3MOXXHYO
0OMNacHOCTb, OroBOPEHHYIO B cTaHaapTax EN 12604 n
EN 12458.

2.3 YcnoBusi oKpyXxarouiei cpegpl

BHUMAHUE

MoBpexpaeHus, Bbi3BaHHbIE NepenagamMmv Temneparyp
Bcnepctere pasnuyHoi TemnepaTypbl C HAPY>KHOM 1
BHYTPEHHE CTOPOHbI BOPOT MOXET NPOU30NTH NPorné
3neMeHTOB BOPOT (3dhekT bumeTanna). B atom cnydvae
NPV OTKPbITUM BOPOT OHU MOTYT ObITb NOBPEXAEHDI.

» Cobniogarite aKcnyaTauMoHHbIE YCNOBUS.

BopoTa paccuuTaHbl Ha paboTy B CNeAyLLMX YCIOBUSX:
Temnepartypa so3gyxa:

* HapyxHasa cTopoHa

e BHyTpeHHAsA cTopoHa

OTHOCKTENBHAsA BNa)XXHOCTb
BO3ayxa:

ot -40 °C po +60 °C
oT1 -20 °C po +60 °C
o1 20 % 0o 90 %

3 MoHTax

/A ONACHO!

OnacHOCTb TPaBM B CBSI3V C U3MEHEHUsIMU
CTPOUTEJIbHOI KOHCTPYKLMK

BHeceHve nameHeHuin B pyHKUMOHaNbHbIE AeTann Unn
yAaneHvne aTux getaneli MoryT nomeluaTs pabore
Ba)KHbIX 3aLLUMTHBIX 3IEMEHTOB. OTO MOXET NPUBECTU K
CamMOonpon3BOSIbHOMY ABVKEHMNIO BOPOT 1 3aLLeMIIEHMIO
No[en nnv NPegmeTos.

» He yganainte n He n3meHsnTe MyHKUMOHaNbHbIE
YyacTw.

» He yctaHasnusanTe JONONHUTENBHbIE AETANN,
nponssefeHHble ApyrumMn pmpmamn. TOpCUOHHbIE
NPY>X1HbI TOYHO NoJo6paHbl C y4eTOM Beca nonoTHa
BOPOT. [JONOnNHWTENbHbIE AETANN MOrYT BbI3blBaTb
neperpysKy npy><uH.

» [lpwn ycTtaHOBKe npusofa cobntopaiTte ykasaHus
N3roToBWTENS BOPOT 1 nNprBoAaa. Becerga
NCMNONb3yWTe OPUrMHaIbHbIE COEANHNTENbHbIE

peTann n3rotoenTens BOpoOT.

[0 Ha4yana MoHTa)ka BOPOT AO/MKHbI ObITb FOTOBbLI MPOEM
BOPOT U MOJ 3[aHs.

Mpwv BbINONHEHN MOHTaXka obpaLllanTe BHUMaHve Ha

cnegyiolee:

e JlomkHO ObITb CO34aHO HAaAEeXXHOEe COeaUHEHNE C
3/1EMEHTOM CTPOUTENBHOW KOHCTPYKLMN.

e Heobxoaumo NpoBepuTb KpenexxHble geTanu,
BXopsme B 06beM NOCTaBKU, Ha NpeamMeT
NPUroaHOCTN ANa KOHKPETHbIX yCJ'IOBI/II7I MOHTa>Ka.

e KpenneHue yCTaHOBKU BOPOT HA HECYLLMX YacTAX
30aHNSA 0OHKHO ObITb 06513aTEIbHO COrnacoBaHo C
MHXXEHepPOM Mo CTaTuKe.
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e [1nsa TOro 4tobbl N36eXxaTh KOPPO3nKn B 06nacTu
HaNONbHOrO YNIOTHEHUSA 1 YacTen KOPOOKu,
HeobxoaMMo o0b6ecneynTb B 3TUX MeCTax AOCTaTOYUHbI
BOAOOTBOA (CM. [aHHble 1S MOHTaXKa).

e Hapo no3aboTtutcsa 06 ahheKTUBHON BEHTUNSALMN
30aHus. B npoTMBHOM cny4dae CyLecTByeT ONacHOCTb
NOSIBNEHNS KOPPO3UN.

e [lepen Ha4anoMm LUTyKaTypHbIX 1 MansipHbIX paboT
cnepyet o6e3onacuTb BOpoTa OT NonagaHust Ha HX
OpbI3r CTPOUTENBHOIO PAcTBOPA, LLIEMeHTa, runca,
Kpacku 1 T.4., KOTOpble MOryT NOBPEANTb
NOBEPXHOCTb BOPOT.

e [1ns npenoTBpaLleHNs KOPPO3nn HeobXoammo
3aWUTNTL BOPOTA OT arPeCCUBHbIX U €OKNX BELLECTB,
HanpyMep Takux, KOTOpble MOTyT BO3HVKHYTb B
pesynsraTe peakuum ¢ KaMHAMU AU CTPOUTESIbHbIMMN
pacTBopamu, KUCAOT, LWeNoYen, conm, nocbinaemoim
31MOW, arpecCuBHbIX OKPaCOYHbIX MaTepranos Unm
YMIOTHUTENBHBIX MaTeEPUanos.

e [lpy MOHTaXKe HEMOOBWXHbIX SJIEMEHTOB, CBSA3aHHbIX C
BOpOTamMu unyu 60KOBbIMU ABEPbMU, HEOHXOANMO
cneguTb 3a TeM, YTOObI CeKLMn BOPOT
yCTaHaBMBaaMCh 3anoaamLo.

» ns ocywecTBAEHUS MPOCTOro U TEXHUYECKMU
npaBubHOro MoHTaxka Bam cnegyet BHUMaTenbHO
BbIMNOJIHATb BCE YKa3aHHble B UIINIIOCTPATUBHOM
YacTu aTanbl paboThbl.

3.1 HaTtsxeHune npy>XxuH

/\ OMACHO!

OnacHOCTb TesleCHbIX NOBPEeXAEeHWUl BcregcTame

BbICOKOIo MOMEHTa BpaLleHus.

BCJ‘IeﬂCTBVIe BbICOKOIo MOMeHTa BpaLlleHns, nog

KOTOPbIM HaXOAATCS NMPY>KWHbI, B C/lyYae OTCYTCTBUS

3aWUThI NPY UX HATSXKEHNMN, BO3MOXHO BbICBOBOXAEHWE

60nbLINX Cun.

» [lepepn npoBedeHNEM HATSXKKN NPY>XXUH MPOYHO
3adKCHpyTe NONOTHO BOPOT BO n3bexaHve
BO3MOXXHbIX OBVKEHWIA.

YKasaHHoe Ha (hupMeHHol Tabnnyke 4Ynucno o6opoToB AJs
HaTsHKEHUs NPY>XUH (MVH./MakKc.) aBnsieTcs
NPUGNN3NTENBHON BENNYUHON.

Mpwn NPaBUIBEHOM HaTSHXKEHUN NPY>XXUH NMOJIOTHO BOPOT Npu
OBVKEHNV UMEET HE3HAUYUTENBHYIO TEHAEHLMIO OBVKEHUS
BBEPX.

» [lpy Ka>XX[OM TEXHUYECKOM OBOCNY>KMBaHNN HY>KHO
NPOBEPSATb HATSXKEHME MPYXXUH 1 NPY HEOBXOANMOCTMN
cnepnyeT OTPerynumpoBarb KX.

» Tlepep nepBoi aKcnyaTaunen BOPOT NnposeauTte
VX NPOBEPKY B COOTBETCTBUMU C Tpe6oBaHNAMMN
rnasbl VcribiTaHne n 0b6cnyxuBaHue!
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4 dkcnnyaTtayumsa
4.1 YnpaBneHue Bopotamu
/A ONACHO!

OnacHOCTb nosny4YeHusi TpaBM BO BPeMs! ABVXEHUS

BOpOT

CeKUMOoHHbIE BOPOTa 3aKpbIBAOTCSH BEPTUKASIbHO BHU3.

Bo Bpemsi 3aKpbITUsi BOPOT MOXKET NPOU30NTH

3alemneHue nrogen unn NpeamMmeTos.

» Yb6egutecb B TOM, YTO BO BPEMS NPUBEAEHNS BOPOT
B ENICTBME B 30HE VX ABVKEHUS HET Ntofeln,
OCOBEHHO AeTel, N HNKaK1X NPeaMeToB.

> Bcerga oepXute cBOG0OAHOI 30HY OTKPbITVS BOPOT.

> He cnepgyeT aKcnnyaTpoBaTb BOPOTa NP CUIbHOM
BETpPE.

YnpaBneHue BoOpoTaMu LO/MKHO OCYLLECTBAATLCSA
006y4eHHbIM nepcoHanom. MNpu Hagnexatlem MOHTaxXe n
NPOBEPKE CEKLMNOHHbIE BOPOTAa MMEIOT NErKniA XO4 1
NPOCTbI B yrpaBieHuu.

411 BopoTa 6e3 npuBopga

/A OnNACHO!

OnacHocCTb Nosly4YeHus TpaBm B criy4yae

HeKBannhuunpoBaHHOro yrnpasneHusi BOpoTaMmu

B cny4ae HekBanuLMpoBaHHOro yrnpasneHus

BOPOTaMu MOXET NMPON30NTN 3aLlemMneHne nogen nm

npeameTos.

» OTkpbIBaiiTe N 3aKpbiBaiTe BOPOTA TONBKO C
NMOMOLLbIO 3/IEMEHTOB YNpaBeHusl, BXOAALLWX B
KOMMJIEKT BOPOT (KOHTPONMPyeMoe, paBHOMEPHOE
OBVDKEHNE).

» [lpun 3aKpbITUN BOPOT CneguTe 3a TeM, 4TOObI 3aMOK
Hage>XHOo 3anupancs.

41.2 BopoTa ¢ aneKkTponpuBoaom

Mpn aBTOMaTU4ECKOM YNpaBAeHN CEKLNOHHbLIMU
BOPOTaMU HY>XHO cobntoaaThb creunanbHble Mepbl
6e3onacHocTn. [MPOKOHCYNLTUPYNTECH MO STOMY BOMPOCY
¢ Bawwum nocTtaBLKOM.

5 Ouunctka n yxon

BHUMAHUE

LlapanuHbl Ha OCTeKNeHn BcneacTeme

HenpasBWJIbHOW OYUCTKU

M3HawmBaHe cTekon Bbi3bIBAET LiapanuHbi.

» CHavana TwarenbHO CMONTE BOAOW 3arps3HEHNS 1
YacTuupl NbIn. 3aTem, Npy HEOH6XOAMMOCTH,
BbITPUTE YNCTON TPAMKOM, CMOYEHHOWN BOAOW C
HeTpanbHbIM ObITOBLIM MOIOLLM CPEACTBOM.
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[Ansi 0OMUCTKM BOPOT M yxo4a 3a HAMMU AOCTaTOYHO
yucTon BoAbl. [1py HANNYUN CUNBHBIX 3arpsa3HeHNN
MO>XHO MCMOJb30BaTh TEMJYIO BOAY C HENTPasbHbIM,
HeabpasnBHbIM YACTALLMM CPEACTBOM (ObITOBOE CPEACTBO
Ana MbiTes nocyApl, pH = 7). [Ana coxpaHeHns CBONCTB
NMOBEPXHOCTN OYNCTKY HY>KHO MPOV3BOANTL PETYNSPHO,
KaK MUHMMYM, pa3 B 3 mecsla (Hapy>Has CTopoHa
BOPOT, YNIOTHEHMS). OBnacTb CKONbXXEHNST 32 GOKOBBIMY
YNAIOTHEHVAMU O0/HKHA NOAAEPXKUBATLCS B YACTOTE U
[OMKHA 6bITb CKONB3KOW.

Mo npunynHe pasnnyHbIX KNMMaTNYeCKUx 0COBEHHOCTEN, a
TaKk>xe BO3[ENCTBYA OKpYy>KatoLLel cpefpl (Hanpumep,
MOPCKOro KAanMara, KUCMIOTHOCTU, CONMN AN NOChINKK
ynnL, 3arpsi3HEHNS BO34yXa), MOXET MOSIBUTLCS
Heo6X0AVMOCTb B AOMOSHATESbHBIX 3aLUMTHBIX CIOSX (CM.
rnaBy OkpaluvBaHue Ha cTp. 47).

6 UcnbiTaHue n o6cnyxuBaHue
6.1 KoHTponbHble paboTbl U paboTbl Mo
Texo0cny>XuBaHuo
/\ OMACHO!

OnacHOCTb NoJly4eHusi TPaBM U3-3a HencrnpaBHbIX

3aLMTHBIX /IEMEHTOB

Mo npuynHe HEKBANNMULMPOBAHHOIO BbIMNOSIHEHUS

NPOBEPKI 1 TEXHUHYECKOrO 06CYXXMBAHWS HEKOTOPbIE

Ba>KHble 3aLLTHbIE 3NIEMEHTbI MOTYT BbIATY U3 CTPOSI.

> [lopyunTe KBANMDULMPOBAHHOMY NepcoHany
perynsipHoe BbINoJHEHNE PAGOT MO NPOBEPKE 1
TEXHUYECKOMY OBCYXXVBaHWIO.

Bce npvBeneHHbIe HUXKe onepaumy No NpPoBEPKE 1
TEXHUYECKOMY 0B6CNy>XMBaHUO BOPOT Nepes X BBOAOM B
aKcnayaTaumio, a Takxxe, Kak MMHUMYM, OAIMH pa3 B rof
(npw NpuBeaeHUn BOPOT B AencTeue 6onee Yyem 50 pas B
OeHb — Kaxaple NONrofa), AOMKHbI MPOBOAUTLCS TONBKO
KBanMUUMPOBaHHbIM CNELMAnMCTOM 1 B COOTBETCTBUN C
OaHHOWN NHCTPYKLUMEN.

6.1.1 Hecywue cpepctBa

A ONACHO!

OnacHOCTb TeNeCHbIX NOBPEXAEHUN BCneacTene
CWJIbHOIO HaTSHXKeHUs1 Tpoca U BbICOKOro MOMeEHTa
BpaLyeHus

TpocCbl U NPY>XMHbI UMEIOT O4EHb CUJIBHOE HaTSXKEHUNE U

BbICOKMNI MOMEHT BpalLieHusi. [MoBpexxaeHHble TPOChI Unn

MPY>XVHbI MOFYT NPU ONpPeaeseHHbIX YCNOBUAX CTaTb

NPUYYHON TAXKESbIX TPaBM.

» [lepen 3ameHo NOBPEXAEHHOro Tpoca unm
NOBPEXAEHHbIX MPYXXNH MPOYHO 3admKcupyiTe
NMOJIOTHO BOPOT BO n36eXXaHne BO3MOXHbIX
HEKOHTPOJSIMPYEMbIX OBVXKEHUN.

» 3ameHuTe NoBPEXAeHHbIE TPOC NN NPY>XKMHBI.
BygesTe npu 9ToM 0CO6EHHO OCTOPOXKHBbI.

» [lpoBepbTe HecyLUme CpencTBa (TPOChI, MPY>KMHbI,
HanpasnsioLme, NOABECKN) U YCTPONCTBA
6€30MacHOCTM Ha OTCYTCTBME TPELLMUH, PaspyLLUEHNIA 1
noBpexxaeHuin. 3ameHnTe gedeKTHbIe OeTanu.
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3awmTa oT NoNOMKM NPYXKUHbI

» Heobxoammo NpoBepuTb AENCTBUE yNaBnnBatoLLen
3alleniky 1 NIOTHOCTb KPEMJIEHUS XParoBoro Koseca
(cm. puc. 10.4, 3awmTa OT NOSIOMKN NPY>KUHbI).

6.1.2 YpaBHoBeLwwIMBaHue BOpPOT

6.1.6 3ambiKarowme UnuHapbl

BHUMAHUE

/A OMACHO!

OnacHOCTb TefleCHbIX NOBPEXAeHU us-3a
CaMonpon3BOJIbHOIO ONMyCKaHuUsl BOpOT

Ecnun ypaBHOBeLLVBaHNE BOPOT 6bII0 NPON3BEAEHO
HernpaBuiibHO, TO MOXXET MPON30TI CamMONPON3BOSIbHOE
ornyckaHue BOPOT, a SN NN NPeaMeTbl, HaXOAsLmecs
B 3TO BPEMS Mof, BOPOTamu, MOryT ObiTb 3aLLEMSIEHDI.

» OTperynmpyiTte HaTS>KeHNE TOPCUOHHbBIX MPY>XXUH.

MoBpexaeHne 3amblKaoLWEero LuMHApa, BbiaBaHHOe
MCNoJIb30BaHUEM HENMOAXOASLErO YACTSLLEro
cpepcTBa

3ambiKaroLme LMANHAPGI HeNb3s CMasblBaTb UK

ouyMLaTh CpeacTBamMun, Coaep KaLlyiMm Macho.

» Vcnonb3yiiTe TONbKO creyyanbHble cpeacTsa s
yxogda, MetoLLMecst B CreunannavpoBaHHom
TOProBoOW CETU.

» He ncnoneaylite Macno nnv rpadgur.

BonbLuo MOMEHT BpalleHus

BcnencTteue BbICOKOro MOMEHTA BpaLLeHust, nog

KOTOPbIM HaxoAsiTCS NPY>XXWHbI, B Clly4ae OTCYyTCTBUS

3aLUWTbI NPY UX HATSAXKEHNU, BO3MOXXHO BbICBOOOXAEHMNE

6onbLINX CUJ.

» [lpwy BbINONHEHNM PErYIMPOBOYHbIX PaboT Ha Bany
TOPCUOHHBIX MPY>XNH HEO6XOAMMO MPUHATE Mepbl,
VCKNOYaIoLLME HEKOHTPOIMPYEMOE OBVKEHNE
NnoJsIoTHa BOPOT.

6.1.7 YnnotHeHus

» [lpoBepbTe YNNOTHEHNS HA OTCYTCTBUE NOBPEXOEHUI,
gedopmaunm 1 Ha KOMNIEKTHOCTb. [Mpun
HeobXoAVMOCTMN 3aMEHNTE.

7 HeucnpaBHOCTN N ycTpaHeHue
HeucnpaBHOCTEN

MpoBepka ypaBHOBeLUMBaHUA BOPOT:

» OTKpoiiTe BOpOTa BPYYHYO HAMoJIOBYHY.
BopoTa fomKHbI OCTaTbCs B 3TOM MOSIOXKEHUN.

Ecnu BopoTa oCTaHaBNMBAaOTCSA HE NOJIHOCTLIO U
NpPoAOJKAOT ABUraTbCS BHU3:
> OTperynmpyiiTe HaTs>KEHNE TOPCUOHHBIX MPYXKIH.

6.1.3 Toukun KpenneHus
» Bce To4KM KpensieHnsi Ha BOpOTax U Ha CTPOUTESNbHOW

KOHCTPYKLMI HY>XHO NPOBEPUTE Ha MPOYHOCTb
KPEMNNEHNs N NOATAHYTb NPY HEO6XOONMOCTH.

6.1.4 XopaoBble POSIMKU N XO[,0Bble LLNHbI

XopoBble POSIMKY AOMKHbI IErKO BpaLLaTbCHa nNpu

3aKpbITbIX BOPOTaXx.

» [lpn HeobxognmocTu oTperynupyiTe nx. Cobnogante
yKa3aHus N0 MOHTaXKy NPMBOAOB, T.K. B 3TUX
yKa3aHusix CogepXXnTcs nHgopmaums oo
0COBEHHOCTAX PEryNIMPOBKY POSNKOB.

» [lpy HEO6XOAMMOCTUN OHMCTUTE HaNpPaBAAOLME LLUNHbI,
HO He cmasbiBaiTe ux!

6.1.5 LLlapHupbl 1 ponukogepXxaTtenu
» CmaxbTe MacfioM LLIAapHVPLI U posiKogep XXKartesnu.
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/A ONACHO!

OnacHOCTb Nony4YeHus Tpasm npu

HEKOHTPONIMPYEMOM [ABVMXXEHMN BOPOT

B cny4ae c605 HEKOHTPONMPYEMOE ABVXKEHNE BOPOT

MO>XET MPUBECTY K TPaBMaM JI0AEN 1 3aLlemIeHNo

npeaMeToB.

» B cnyyae kakoro-nmbo nospexpeHns BopoT
(3aTpyAHEHHBIN XO[ Unn gpyrue HeMCnpaBHOCTU)
HeobXxoAMMO HEMEANEHHO MOPYYUTbL CReunanucTy
npoBefeHve NPOBEPKN/PEMOHTA.

Mocne cpaGaTbiBaHVs 3aLUUTbI OT MOSOMKU MPYXKVH BEC
MoJsioTHa BOPOT GosibLUe He ypaBHOBeLUeH. JanbHelllee
ynpassieHne BOpoTaMu 60sibLLE HEBO3MOXHO.

3awumTa oT NOJIOMKU NMPY>XKUHbI

1. Tlocne cpabaTbiBaHNs 3awyTbl OT MOSIOMKHN NMPY>XXUHbI
3aukcrpyinTe NONOTHO BOPOT C MOMOLLIbIO
noaxosLLero CpencTsa 1 NOBEPHUTE TOPCUOHHDIN
Basl C NMOMOLLIO 3a)KMMHOI OMNPaBKU Tak, YTOObI
MO>XHO 6bINIO OTNYCTUTL XParnoByko cobadKy 1
3adrKcpoBaTh ee CTOMOPHbIM LLTUMTOM.

2. Tlocne aToOro oTNycTUTE NOMIOTHO BOPOT, OCnabbTe
MPY>XUHbI 1 3aMEHNTE NONIOMaHHY0 NMPY>XXMHY.

3065 408 RE/10.2009



PYCCKUN

71 OkpawmBaHue

[MoNoTHO BOPOT MMEET NOJSIMACTEPOBOE MPYHTOBOYHOE

nokpbiTe. Ecnu Bl xoTute nepekpacnTts BopoTa B Apyron

LBET, NOAKPACUTb X B CBA3U C PEMOHTOM MOKPLITUS U

HaHeCTW OOMNOJSHUTENBHbIV CIOW (CNou) Kpacku, To

chenaiTe cnepyoLlee:

e ToHkoW WwnudosaneHol 6ymaron (3epHo MirH.180)
cnerka oTwnundynTe NoBepXHOCTb.

e QuuncTuTe ee BOOOW, BbICYLUNTE, yOanuTe cMasky.

e OkpacbkTre BOpOTa 06bI4YHBIM TAKOM Ha OCHOBE
CUHTETNYECKOI CMOJIbl 151 HAPY>XXHOIO NMPUMEHEHUS.

[ByCTeHHbIE BOpPOTa 1 BOPOTa C TEPMUYECKUM
pasfeneHreM He cnenyeT oKpalumBaTb B TEMHbIE TOHA.

CobniopainTte ykasaHnst M3roToBUTENS MO NCMNOSb30BaHUIO
nakal

8 AeMmoHTax

[eMoHTaXX BOPOT MPOU3BOAUTCS B NMOCNEQOBATENBHOCTU,
06paTHON NX MOHTaXYy.

3065 408 RE/10.2009
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Nur zur Ermittlung der

Torhéhen RM < 5000 Dachschrége in Grad (a)
===== oo =dff |’ " | ]
17 8
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DH M | H | DM M % 2 ° a % X (mm)
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ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTaHa (7172)727-132
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
BapHayn (3852)73-04-60
Benropoa (4722)40-23-64
BpsiHck  (4832)59-03-52
BnapuBocTok (423)249-28-31
Bonrorpaa (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89
UBaHoBo (4932)77-34-06

WxeBck (3412)26-03-58
WpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
Kanuuunrpap (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
Nuneuk (4742)52-20-81
Kuprusua (996)312-96-26-47

Maruutoropek (3519)55-03-13
MockBa (495)268-04-70
Mypmanck (8152)59-64-93
Ha6epexHble YenHbl (8552)20-53-41
HwxHuit Horopoa (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
HoBocubupck (383)227-86-73
Omck  (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHb6ypr (3532)37-68-04

MeH3a (8412)22-31-16
Kasaxcran (772)734-952-31

Mepmb (342)205-81-47
PocToB-Ha-floHy (863)308-18-15
PAasaHb (4912)46-61-64
Camapa (846)206-03-16
CankT-MeTepBypr (812)309-46-40
CapartoB (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdpeponons (3652)67-13-56
CmoneHck (4812)29-41-54
Coumn (862)225-72-31
CraBpononb (8652)20-65-13
Tamxukuctan (992)427-82-92-69
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CypryT (3462)77-98-35
Teepb (4822)63-31-35
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)74-02-29
TiomeHb  (3452)66-21-18
YnbsaHoBCK (8422)24-23-59
Yépa (347)229-48-12
XabapoBck (4212)92-98-04
YensbuHck (351)202-03-61
Yepenosey (8202)49-02-64
fpocnaBnb (4852)69-52-93
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